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   Hicom 300

  Kasutusjuhend

optiset E standard
optiset E advance
optiset E advance plus
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optiset E standard, advance, advance plus telefon

optiset E key-moodul (lisaklahvistik)

1) Telefonitoru
2) Valjuhääldi (helin, pealtkuulamine)
3) Telefoni määrangute sisestusklahvid
4) Numbriklahvid
5) Käed vabad-mikrofon
6) Ekraan (2 rida, 24 märki reas)
7) Püsifunktsiooniklahvid LED-

signaaltuledega
- Teenindusmenüü
- Kordusvalimine
- Postkast
- Valjuhääldi
- Kõne noppimine
- Parkimine
- Katkestus

8) Programmeeritavad klahvid
9) Dialoogiklahv “OK” (valiku 

kinnitamiseks)
10) Dialoogiklahvid “Edasi” ja “Tagasi” 

menüüs liikumiseks
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Sinu uus telefon on varustatud uusima kasutaja juhendamise 
süsteemiga. Mistahes funktsioone või toiminguid Sa ka ei kasutaks, 
telefoni ekraan informeerib Sind kohe võimalikest valikutest ning juhendab 
Sind soovitud funktsiooni kasutuselevõtul ja lõpetamisel.
Parim moodus oma telefoni ja selle tõhusa uue menüüsüsteemi 
tundmaõppimiseks on selle funktsioonide ja võimaluste kasutamine ja 
proovimine. Leia endale minut või kaks aega, et erinevates situatsioonides 
kõik telefoni poolt pakutavad võimalused läbi vaadata. Lase oma telefonil 
näidata, milleks ta võimeline on! 
Võid menüüvõimalusi rahulikult igas situatsioonis vaadata, ilma et 
see mõjutaks Sinu kättesaadavust ja valmisolekut sissetulevaks 
kõneks.

Mida Sinu telefon teeb?

1. Telefon näitab Sulle valitavaid funktsioone, näiteks:

 3333 Brady

 Consultation?         >

2. Vaata pakutavad võimalused sobiva variandi leidmiseks läbi.

3. Otsustad funktsiooni kasutusele võtta:

Võid rahulikult soovitud funktsioone katsetada, isegi juhul, kui telefonikõne 
on parajasti pooleli. Funktsioon aktiveeritakse alles pärast dialoogiklahvi 
“OK” vajutamist.
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Sinu telefoniga saab teha veelgi rohkem!

1. Vajuta 
“Teenindus-
menüü”-
funktsiooni-
klahvi.

2. Vaata läbi 
pakutavad
funktsioonid.

3. Otsustasid 
valida
funktsiooni ja 
järgid ekraani-
juhiseid.

või
Otsustasid
menüüst
väljuda.

Selline skeem peab paika igas situatsioonis - kui telefonitoru on hargil või 
siis, kui kõne on pooleli.
Seega - katseta!

Nimekirja funktsioonidest, mida saad aktiveerida “Teenindusmenüü”-
klahvi või funktsioonikoodi sisestamisega, leiad antud juhendi 
lehekülgedelt 17-18.
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Ekraanitekstid ja sümbolid

Ekraanitekstid

 Esimene rida

- Kellaaeg ja kuupäev (telefoni ooteseisundis)

- Helistaja (väline/sisemine)

(Abonendi number või keskjaam väliskõnede puhul, sisenumber või 
nimi sisekõnede puhul)

- Sisestamispalved (nt. “Please dial” (Vali number))

- Süsteemiinfo teated (nt. “Will call back” (Järjekord))

- Kasutusel olevad funktsioonid (nt. “Forwarding to 3333 Brady” 
(Eelsuunamine 3333 Bradyle))

 Teine rida

Funktsioonid, mida võid soovi korral aktiveerida (nt. “Start Conference?” 
(Alusta konverents?))

Ekraani sümbolid

> Kui antud sümbol (>) on ekraani alumise rea paremas servas, 
on menüüs veel valikuid, mida näed, kui vajutad dialoogiklahve

 ja .

? Kui funktsiooni järel on küsimärk, saad antud funktsiooni 

aktiveerida, kui vajutad dialoogiklahvi “OK” .
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Antud kasutusjuhendis kasutatud sümbolid

Sümbol Tähendus

Pane toru hargile.

Tõsta toru.

Räägi.

Vajuta klahvi.

Vajuta põleva signaaltulega klahvi.

Vajuta vilkuva signaaltulega klahvi.

Vali number või sisesta kood.

Vajuta üht antud klahvidest.

Kinnitamiseks vajuta “OK”,
kinnitab, et soovid funktsiooni käivitada või 
aktiveerida.

Vajuta “Edasi” ja “Tagasi” klahve,
valitavate funktsioonide läbivaatamiseks 
(muude võimaluste ekraaniletoomiseks)
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Kõnedele vastamine

Kõnele vastamine

Sinu telefon hakkab helisema - jälgi ekraaniteadet!

Kõnele vastamine toru tõstmata

Sinu telefon hakkab helisema - jälgi ekraaniteadet!

Pealtkuulamine

Võid vajaduse korral oma telefoni valjuhääldi kõne ajal sisse ja välja 
lülitada.

Valjuhääldi sisselülitamine: Valjuhääldi väljalülitamine:

Kõne noppimine noppimisrühmas
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Ühenduse moodustamine

Sisekõne

Väliskõne

Vali väliskõne 
kood, nt. “9”.

Vali
välisabonendi
number.

Märkus: Võid ühenduse moodustada ka telefonitoru tõstmata. Telefoni 
valjuhääldi lülitub automaatselt sisse, kui valid ära esimese numbri. Kui 
valitud number on kinni või keegi ei vasta, vajuta “Katkestus”-klahvi.
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Telefoni määrangud

Kõne hääletugevuse muutmine

Kõne on pooleli telefonitoru kaudu või valjuhääldi on sisse lülitatud 
(pealtkuulamine, “käed vabad”-vestlus).

või

Muuda
hääletugevust.

Järgi
ekraanijuhiseid!

Salvesta oma 
valik.

Helina tugevus/ helina rütm/ “käed vabad”-
vestluse määrangud (akustika)

Telefon on ooteseisundis.

Vajuta vastavat 
klahvi ja järgi 
ekraanijuhiseid!

Salvesta oma 
valik!
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Lisafunktsioonid

Lisafunktsioonide kasutuselevõtuks kasuta püsifunktsiooniklahve,
dialoogiklahve ja teenindusmenüüd.

Kordusvalimine
Oma kordusvalimise klahvi alla saad salvestada valitud telefoninumbri,
isegi kõne ajal. Salvestada saad ka sisenumbreid ja ISDN-
välisnumbreid.
Kordusvalimisklahvil on ainult üks puhver - seega kustub iga uue 
numbri salvestamisel eelnevalt salvestatud number.

Viimasena valitud numbri salvestamine:

Kordusvalimine:

Mistahes numbri salvestamine kordusvalimise klahvi alla:

Ekraanile ilmub 
teade
“Destinations?”
(Sihtpunktid?).
Kinnita.

Vajuta, kuni 
ekraanil on tekst 
“Number redial?” 
(Numbri kordus-
valimine?).
Kinnita.

Järgi edasisi 
ekraanijuhi-
seid!

Märkus: Seda funktsiooni saad kasutada isegi kõne ajal. salvestatud 
numbri valimiseks vajuta lihtsalt kordusvalimise klahvi.
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Järjekord (automaatne tagasihelistamine)
Valitud sisenumber oli kinni või keegi ei vastanud. Ekraanil on teade 
“Callback?” (Järjekord?).

Niipea, kui kasutaja paneb toru hargile või kasutab telefoni uuesti, helistab 
süsteem Sulle automaatselt tagasi. Alternatiivina helistab Sulle tagasi 
kasutaja, kui tagasihelistamise palve on salvestatud kasutaja postkasti.

Järjekorrakõnele vastamine

Sinu telefon heliseb:

Kui vastad järjekorrakõnele, kuuled kutsetooni, s.t. et antud kasutaja 
telefon, kellele algselt helistasid, heliseb.

Järjekorra kontroll ekraanil ja tühistamine

Liigu menüüs, kuni 
ekraanil on 
“Display call-
backs?” (Järje-
korrad ekraa-
nile?). Kinnita.

Järgi edasisi 
ekraanijuhiseid!

Märkus: Programmeeritavate järjekordade arv sõltub süsteemi 
määrangutest.

Kui Sa ei vasta järjekorrakõnele esimese 4 helisemiskorra jooksul, siis 
järjekord tühistatakse.
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Kõne suunamine

Sul on kõne pooleli ja soovid helistajat suunata teisele süsteemi 
sisenumbrile. Sinu telefoni ekraanil on tekst “Consultation?”
(Vahekõne?).

Käimasolev
kõne jääb 
ootele.

Vali see 
sisenumber,
millele soovid 
kõnet suunata.

Oota, kuni vastava 
sisenumbri
kasutaja vastab. 
Seejärel pane toru 
hargile.

Märkus: Kui valitud sisenumber on kinni või selle kasutaja ei vasta, vajuta 
poolelioleva kõne jätkamiseks katkestus-klahvi.

Kui sisenumber, millele soovid kõnet suunata, on programmeeritud 
nimeklahvi alla, vajuta suunamiseks lihtsalt vastavat nimeklahvi.

Vahekõne

Sul on kõne pooleli ja telefoni ekraanil on tekst “Consultation?” 
(Vahekõne?).

Käimasolev
kõne jääb 
ootele.

Vali see 
sisenumber,
mille
kasutajaga
soovid rääkida.

Kui kasutaja 
vastab, võid 
temaga vabalt 
rääkida.

Vahekõne
lõpetamine:
Ekraanil on 
“Return to held 
call?” (Tagasi 
ootel kõnele?). 
Kinnita “OK”-
klahviga. Jätka 
esimest kõnet.

Märkus: Kui valitud sisenumber on kinni või selle kasutaja ei vasta, vajuta 
poolelioleva kõne jätkamiseks katkestus-klahvi.

Kui sisenumber, millele soovid helistada, on programmeeritud nimeklahvi 
alla, vajuta suunamiseks lihtsalt vastavat nimeklahvi.
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Nimeklahvid

Oma telefoni programmeeritavate klahvide ja key-mooduli (lisaklahvistik) 
klahvide alla saad salvestada telefoninumbreid või Hicom-süsteemi koode.

Telefoninumbri salvestamine nimeklahvi alla ja selle kontroll:

Vajuta
nimeklahvi
(vabalt prog-
rammeeritavat
klahvi).

Järgi edasisi 
ekraanijuhiseid!

Nimeklahvi alla salvestatud numbri valimine:

Telefon valib 
salvestatud
numbri.

Postkast

Sinu postkast (eraldi juhend!) võib salvestada helistajate 
tagasihelistamispalveid (järjekord) ja kõneteateid.

Postkasti teadete ülekuulamine/ lugemine:

Teate
lugemine:

Vajuta järgmise 
teate juurde 
asumiseks
postkasti
klahvi.

Vajuta “Edasi”-
klahvi ja kinnita 
ekraanitekst
“Output?”
(Väljastus?)
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Kõnede parkimine

Kui oled noppimisrühma liige, saad sissetuleva kõne parkida ja selle siis 
noppida mistahes teise noppimisrühma telefoniga.

Kõne parkimine: Kõne noppimine:

Parkimise klahvi 
signaaltuli vilgub 
kõikidel rühma 
telefonidel.

Vajuta vilkuvat 
parkimise klahvi 
ja jätka kõnet.



15

Kõne eelsuunamine

Hicom 300 süsteem pakub kaht tüüpi kõne eelsuunamist: fikseeritud
kõne eelsuunamine (fikseeritud sihtpunktiga, nt. Sinu postkast) ja 
muudetav kõne eelsuunamine (sihtpunkti peab sisestama funktsiooni 
kasutuselevõtul).

Fikseeritud kõne eelsuunamise sihtpunkti programmeerimine/ 
kustutamine:

Ekraanil on 
“Destinations?”
(Sihtpunktid?).
Kinnita.

Liigu menüüs, 
kuni ekraanil on 
“Fixed call forw. 
on?” (Fik-seeritud
kõne eel-
suunamine kasu-
tusele?). Kinnita.

Järgi
edasisi
ekraani-
juhiseid!

Muudetav kõne eelsuunamine:

Liigu menüüs, kuni 
ekraanil on “Var. 
call forw. on?” 
(Muudetav kõne 
eelsuunamine
kasutusele?).
Kinnita.

Sisesta
eelsuunamise
sihtpunkti
number.

Salvesta
number ja 
aktiveeri
eelsuunamine.

Fikseeritud kõne eelsuunamise aktiveerimine:

Liigu menüüs, kuni ekraanil on “Fixed call 
forw. on?” (Fikseeritud kõne eelsuuna-
mine kasutusele?). Kinnita.

Fikseeritud kõne eelsuunamise tühistamine:

Liigu menüüs, kuni ekraanil on “Call 
forwarding off?” (Kõne eelsuunamise 
tühistamine?). Kinnita.
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Funktsioonide ülevaade

Telefoni funktsioone saad kasutusele võtta püsifunktsiooniklahvidega (nt. 
kordusvalimine) või kolmel muul moel. Järgneavs tabelis on esitatud 
funktsioonide kasutamisvõimalused,

1. ... mida pakutakse automaatselt dialoogiklahvidega ja

. Pakutavad funktsioonid on kasulikud peamiselt kõne ajal.
2. ... mida pakutakse teenindusmenüü klahvi abil ja mis on kasulikud 

peamiselt telefoni ooteseisundis.
3. ... mida saab käivitada vahetult funktsiooniklahvi vajutamisega või 

koodi sisestamisega (menüüst valimata ja dialoogiklahviga “OK” 
kinnitamata). Sagedamini kasutatavad funktsioonid võid salvestada 
vabalt programmeeritavate klahvide alla.

Funktsioonid

1. 2. 3.

Kood
või

funkts.
klahv

Suunatud kõne vastuvõtu luba ü - -
Helistamispalve (järjekord)
- sisestamine
- ekraanile
- kustutamine

ü 

ü 

ü

-
-
-

*9
-
-

Kõne eelsuunamine, fikseeritud
- kasutusel/väljas

- sihtpunkti salvestamine

ü

-

Switch function 
(Lülitusfunktsioon)

Destinations
(Sihtpunktid)

*42/#42

-

Muudetav kõne eelsuunamine
- sihtpunkti salvestamine
- tühistamine

ü

ü

Destinations
Switch function

-
#42

Kõne noppimine
- teade
- rühmafunktsioon
- teise kõne teade

-
-
-

-
-
-

otsevalimine
noppimine

*7
Teenusklassi vahetus - PIN /COS *2/#2
Konverentskõne ü - *3
Vahekõne
- moodustamine
- lõpetamine
- kõne ülekandmine/vastamine

ü 

ü 

ü

-
-
-

Ekraani väljalülitamine - Additional functions
(Lisafunktsioonid)

“Ära sega”, kasutusel/väljas - Switch function *12/#12
Vastamissari
- sarjast väljumine/ sarja 
sisenemine

- Switch function *13/#13

Identifitseerimine kasutusel/ 
väljas (enne PIN-koodi
sisestust)

- PIN / COS *10/#10
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Funktsioonid

1. 2. 3.

Kood
või

funkts.
klahv

Klahvifunktsioonid, näitamine - Key function 
(Klahvifunktsioon)

Teated, salvestamine/kustutamine - Voice Mail Service
(Kõneposti teenus)

-

Nimeklahv
- numbri salvestamine
- salvestatud numbri valimine

-
-

Destinations
-

Nimeklahv
Nimeklahv

Kõnede parkimine - - Parkimine-
klahv

Kordusvalimine
- numbri salvestamine
- salvestatud numbri valimine

-
-

Destinations
-

Kordusval.
-klahv/*6
Kordusval.
-klahv /#6

Koputus, kasutusel/väljas - Switch function -
Kiirvalimine, isiklik
- salvestamine, muutmine
- valimine

-
-

Destinations
Use speed dialing 

(Kiirvalimise
kasutamine)

*8

Telefoni test - Phone test (Telefoni 
test)

-

Ajaline meeldetuletushelin
- sisestamine
- ekraanile/kustutamine

-
-

Reminder
(Meeldetuletus)

Reminder

-
-

Ümberlülitamine (kõnede 
vahetamine)

ü - -

* Küsi oma süsteemi administraatorilt kehtivaid koode ja kirjuta need 
tabelisse üles!
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Kiirvalimisnumbrid

Saad alltoodud tabelisse märkida lühendatud numbreid oma 
kiirvalimisnumbrite nimekirjast või kesksest kiirvalimisnumbrite nimekirjast. 
Süsteemi kiirvalimisnumbrid saad oma süsteemi administraatorilt.

Lühendatud
number

Firma/Nimi

Kui vajad oma telefoni kohta detailsemat informatsiooni, 
küsi seda oma süsteemi administraatorilt. Kõik
administraatorid on varustatud detailsemate 
kasutusjuhenditega.
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Märkmeid
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Käesolev seade vastab järgmisetele Euroopa Liidu direktiividele

89/336/EEC “EMC Directive”
73/23/EEC “Low Voltage Directive”

ning kannab seepärast CE tunnust.

AS Siemens
Pärnu mnt. 139c, Tallinn
Tel: 6304777
Fax: 6304778 Jäetakse õigus muudatusteks
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Eestikeelne kasutusjuhend: OÜ Cassiope


